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UK Declaration of Conformity

0 BOSCH

1. Apparatus model / product

Part number(s): EB12110001
EB12900001

2. Name and address of the manufacturer

Robert Bosch GmbH
72757 Reutlingen
GERMANY

3. This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the
manufacturer

4. Object of the declaration

Trade name: eBike Battery Charger BPC3400
Equipment category: Pedelec/eBike Battery charger

5. The object of the declaration described above is in conformity with the relevant
UK legislation

The Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016
The Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 (EMC)
The Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012 (RoHS)
Ecodesign requirements for external power supplies pursuant to Directive 2009/125/EC
The Ecodesign for Energy -Related Products and Energy Information (Amendment)(EU
Exit) Regulations 2019 (EuP)

6. References to the relevant harmonised standards and other technical
specifications

LVD: EN 60335-1:2012 + A11:2014 + A13:2017 + A1:2019 + A2:2019 + A14:2019,
EN 60335-2-29:2004 + A2:2010 + A11:2018
EMC: BS 55014-1:2017 + A11:2020, BS 55014-2:2015
RoHS: BS IEC 63000:2018

7. UK market conformity assessment body (name, number)

None

8. Signed for and on behalf of

Bosch eBike Systems
Reutlingen, 2021-04-13

laus Fleischer (EB/P) Martin Holzmann (EB-BP/GP)
President Senior Vice President

Registered Office: Stuttgart, Registration Court: Amtsgericht Stuttgart, HRB 14000;
Chairman of the Supervisory Board: Franz Fehrenbach; Managing Directors: Dr. Volkmar Denner,
Prof. Dr. Stefan Asenkerschbaumer, Filiz Albrecht, Dr. Michael Bolle, Dr. Christian Fischer,
Dr. Stefan Hartung, Dr. Markus Heyn, Harald Kröger, Rolf Najork, uwe Raschke

Robert Bosch GmbH
Gerhard -Kindler-Stral3e 3

72770 Reutlingen

Tel +49 7121 35-31108
www.bosch.com
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Ø BOSCH

0. (en) EU Declaration of Conformity I (da) EU-Konformitetserklllning I IIf) Ddclaration UE da confo,miid I (es) Declaraclon UE da conformidad I (of) Declaraçllo UE de
con fo,midade I fit) Dichiaraziofle di confcrmitd UE I (ni) EU-conforn,iteitsverklanng I (da) EU-overensstemmelseoerklainng 1(3v) EU-ftrseioan orn averensstammelse I (if)
EU-oaatimustenmukaisuusvakuulus I (ei) A,Awofl ouqiopipoxojc EE 1(pl) DeklaracJa zgodnodcl UE I (Cs) ELI PROHLAENI 0 SHOD I (5k) EU uyhldsenie 0 zh000 I (flu)
EU-megfelelOsdgi nyilatkozai I (m) Declara(la UE da conformitate I (fig) EC OeIO7apaLIUR on cuomeemcmeue I (si) Izjava EU 0 skladnoull I Ihr) EU izjava 0 sukladnosti I (at) ED
ELI vaslavusdeklaralnioonl (IvIES albllstibas dekleracija I (It) ES atitikties dekiaracija age o

1. (an) Apparatus model/product I (da) Geratetypi?iodukt I (fr) Modöle d'apparelifproduit I (as) Modelo do aparato/Producto I (pt) Modelo do aparemo/produlo I (II)
Mudello di apparecchio/Prodolfo I (ni) ApparaalmudeilProducf I (da)ApparatmodeliProdukt I (sv)Apparalmodeli/product I (II) Lau emallifmote I (el) Mountlo
ouoxcu,)c/inporov I (p1) Model aparatuiy/Product I (co) Model pflstroje/vfrobek I (sk) Typ prlstrojad*obku I (flu) köszüldkmOdell/Termdk 1(1O) Modelid do aparet/Pmdusul I
(bg) Moden Ha ycmp000meo/npodyom I(sl) Model aparats/Proizvod I (fir) Model uredaja/Proizvoda I (at) Aparafuu,imudel/Tuode I (lv) Aparela modelis.IProdukts1 (It)
Aparalo modelin/Gaminys

2. (en) Name and address of Ihe manufacturer or his authorised representative I (da) Name und Anscllnft des Horstoilers Oder seines Bevollmächtigeen I (if) Nom eI
adresse du fabricanl no do son mandataire I (es) Nombre y directiOn del fabncante ode na represenlanfe autorizado I (ptJ Nome 0 enderecn do fab,iCante on do respetiuo
mandaldrio I (It) Nome e induizzo del fabbncanle o del sat rappresenlanie aulonzzato I (ni) Naam en adres van do fabrikant of ziin gemachllgde I (da) Navfl op adresse pa
fabrikanten aller dennes bemyndigede repraisenlanf 1(5v) Namn pOoch ad,ess fill lillverkaren oiler dennes representenl I (fi) Valmistajan tal hallen valtuutelufl edustajansa
nimije osoitel (ei) Ounpa Kai ll;cditvvoq you oara000uaGnf iou cliouo,ooornp�vou awnipODthnou rout (of) Nazwa I adres producenta lub logo upowatnionego
przedsfeaiciela I (co) Jmtino a adresa nijrobce nebo jeho zplnomodndndho zdstupce I (Sb) Meno a adresa *obcu siebt jeho oplnomOcnendho zdSlopcu I (flu) A gyailO
vagy meghalalmazolt kepviseldjdnek nero du time (rn) Denumirea iji adresa produdlltorului sau a reprezentantului säu autorizal I (fig) HauM000eeuue U aOpec He

npouseoOunsene unu us H0000us ynbnuoMou.ieu npedcmeaurnen I (slime in naslov prolzvajalca all njegovega poobladfenege zastopnika I (fir) lore i adresa prolzvn4aöa iii
nJegovog ovlalltenog zastupnika I (at) Tootle elli tame volitatud esindaja nimija aadress 1(1v) Ratotaja cal uipa pilneemte perstavja eerds, uzvards job nusaukums on
adrese 1(N) GamlntoJo orbs Jo !galiotojo atstovo pavedinimes ir adresan

3. (en) This declaration of conformity Is Issued under the sole responsibility of the manufacturer I (da) Die alleinige Verantwortung Nrdie Ausstellung dieser
Konformitalserklarung fragt der Hersteller I (fr) La prOsente dOclaratinn do conforrnitd esl Otablie sous Ia seule responsabilitO du fabricant I (es) La presente declaraciOn dc
confonnidad se espide halo Ia exclusive responsabilidad del fabricante I (pt) A presenle declaredo do confonnidade 0 emitida sob a esclusiva responsabilidade dn
fabnicanle 1(11) La presenle dichiarazione di conformitd e rilasciata sotto Ia responsabiNa euclusiva del fabbricante I(nil Deze conformiteilsvnrlilanng wonlt verstrekl Onder
volledige veraniwoordelijkheid van do fabrikant I (da) Denne overensstemmelseserklmring udsiedes Pd fabrikantens ansuer I (sv) Denna försdkran om tver005stammelse
utfardas pa hllverkarens opel ansear 1(11) Tama veatimustenmukaisuusvakuutus on annettu valmislajan yksinomaisella uestuulla I (at) H mapodao olfAwon c'uppi3pqlwOrtd
cetNura, p0 a,rooAt,or,,of outiovrj you Karaoiccuaanf (p1) Niniojsza deklaracja zgodn000i wydana zuslaje na wyinczn odpoudedzieln000 pruducenfa I (Cs) rob prohladenl 0

shoot ne nyddvd na u}Iflradnl odpovddnost vjeobce I (sk) Toto vyhldsenie 0 zhode sa eydava na vjihradnü zodpoeednosl'u}lrobcu I (flu) Ext a megfelelösegi nyilalkszalot a
gyartO kizdrdlagos felelassdge rnelleit sdjdk kl 1(m) Prezenta declaralie do conformltale Oslo emist pa raspunderea esclunivd a prndudätorului I (fig) Hacmonuiama
öeioiapattue 3a cbomaemcmaue e u3oaOeua Ha omaoeopHocmma Ha npouseodomens I (sq Ta liiava 0 skladnosti je izdana na lasleo OdgOvOmost ptOlzvaJalca I fhr)Ze
izdavanje EU lzjave 0 sukladnosh odgovoran je isklfuclvo prolzvodaö I (at) Kaesolev vaslavusdeklaraisiuon on valja antud tootje alnuvastutusel 1(1v) (oalbilsilbas
deklarecija Ir lzdnla vienigi uz ratotaja atbildlbu I (It) i atitikties deklaracija itduota Ilk gaminlojo atsakumybe

4. (en) Object of the declaration I (da) Gegenstand der Erklarung I (if) Objet do Ia declaration I (es) objeto dole declaratiOn I (pt) Objeto da declarepOt I (It) oggelfo
dolla dichiarazione I (nl) Vooiwerp van do verklaring I (da) Erklairingens genstand I (sv) FcremOl Nr Nrsllkran 1(fl) Vakuutuksen kuhdo I (ei) IrOyoç rqç öifAuroqc I (ol)
Przedmiof deklaracji I (cs) Pledmdt prohlafenl I (sk) Predmet uyhldsenia I (hu)A nyilatkozat tdrgye 1(m) Obieciul declara fiel I (fig) llpeOMem Era Öerrnapauuama I (sl)
Predmet izjave I (lu) Prodmel izjave I (at) Deklereeritev 10040 lIfe) Deklarecijas proekfrnets I fit) Deklaracijos objektas

5. (en) The object of the declaration described above Is In conformity with the relevant Union harmonlsallon legislation I (da) Der oben beschriebene Gegensland
der Erklarung erfuN die einnchlagigen Harrnonlsierungsrechtsvorschriften der Union; I (fr) Lobjet dole declaration dectit ci-dessus est conforme die legislation
dharmoninaliun dO lUnion applicable I (es) El objeto dole decleraciOn descrita anteno,rnente es confonne con Ia legisiaciOn do ermonizaciOn pentinente dole Union I (pt)
O objeto da declarecan ecima descrito estd em confo,midade corn a legislapeo de harmonizacao da Unillo apllcdvel I (It) Loggelto dolle dichiarazi000 di cui sopra 0
conforme ate pertinente normative di ermonizzezlone dot Uniune I (isl) Hei hierboven beschrevon voorwe,p Is in overeensternming met do doubetreffendo
harmonisehewetgeelng van de Unie I (da) Genstanden fur erklleuingen, sum benkrevet ovenfor erl oeerensstemrnelse madden relevante EU-hauunonlneringsloeglvnlng I
(sv) FtlremOlet fftr ftrsakren oven Överennstamrner med don relevanta harmoniserado unlonslagstlttningen I (If) Edolla kuvattu vakuutuknen kohde on eslaa koskevan
unionin yhdenmukalstaminialnsaadanntn veallmunlen rnukainen I (ef) 0 mOxoc rqc örfAwoqc irou rrcprypdrpcrau urapainufrvw clear odprpwvoc pc rq oxcrsuf cuworarof
eopollcoks cvoppOwaqç I Lot) Wyrnieniony poaytej przedmint niniejszej doklaracji jest zgodny z odnoonyrni wyrnaganiami unljnego prawodawstwa hamnonizacyjnego I (Cs)
V}Ille popsenJt pledmOt prohlOllenl je ye shoots plloiufnjtrni harmonizainlrni prdvnlmlpfedpisy Unie I(sk) Uvedenji predmet vyhldsenieje e zhude 5 pr'lslufnjimi
hamsonizecnijmi pdvnymi predpisrni Unie I (hu)A fentismertetettnyilaatkozat fargya rnegfeiel a vonatkozo union harmonizdciOs jngszabdiynak 1(m) Obiectul declaraflei
descris melons edle fn confonnltale tu legislafie releventä do armonizare a Uniunii I (fig) llpeOwenmm Ha deonapetluama, onucau no-nope, omaoeapa Ha cbomeemHnmn
saconoOamealcmao He Cvio3e Se xaporouxatuua I (sl) Predmet navedene izjaveje v skledu z uslrezno zakonodejo Unuje 0 harmonizaciji I (fir) Predmet navedene izjave
skladuje s rnjerodevnirn zekonodavslvom Urge o unkledlvenju I (at) Eelkirjeldalud deblaroerilev 10040 on koosköles asjaomeste liidu ohlluntaminaktidega 1(1v) lepruekf
aprakslltais doklaracljes priektrnets etbilst altincrgajam Savienibas saskapotanas henibu akiam I lit) Pirmlau aprafytan deklaracijos objektes aNinka sunijusius
derlnam005ius Sajungos teinds abtun

6. (en) References to the relevant harmonised standards and other technIcal speclflcallons I (da) Angabe dor einschlagigen harmonisierten Nonnen und anderer
technischer Spezitkalionen I (fr) pOfdrences den normes harmuninees pertinentes appliquées I (es) Referenden alas normas an000rzsdas perlinentes utilizadas I (pt)
Referdncian Os nurmas harmonizadas aplicdvein utilizadas I (It) Riferimento alle pertinenti norme amlonizzate utllizzate I (nl) Vermelding van de toegepante relevante
gehaunnonineerde normen I (da) Referencer lIdo relevante anvendte haurnoniserede standarder 1(5v) Hanvinningar NI do rolevanta harmnniserade standardor I (If) Villtaun
nilhin aoiaankuuluvhn yhdenmukainteltulhln stenderdeihin I (ei) Mvvia rwv o'ycncthv cvappowoptvwv nporoirwv iroupqmpoiropl8qKav 1(PI) Odwolanie do odnoonych
norm zhannoniznwanych I (Cs) Ddkezy na pftsludnO herrnonizovanO nonoy 1feb) Ddkazyna prlslulnd pouhid herrnonlzovene nouuny I (hu)Az alkelmezott harinunizalt
szabvdnyokra veld hlvatkozds vage azokra az egyOb miluzaki telr050kra valO hlveikozdsok 1(m) Thmiten Ia stendardole armonizate relevante folOsite I (fig) l7s3oeaeaue Ha

u3nonaeeHurne xepMoHusupauu cmaHOapmu I (ei) Skuicevanja na uporabljena herrnonizirane standard I (fir) Upuoivenja na rolecanine primujenjene unkladone norme I (at)
Viited kasutatud hamloneeritud standarditele I pv)Atseuces ox attieclgajiem izmantotejiern slendertiem I (It) Sunijusiq taikylq damiujq siandartq nuorodos arbe kllq
techniniq npeciltkacijq

7. (en) NotIfied body (name, number) I (da) Notiitzie,te Stelle (Name, Kennnummer) I (if) lorganisme notiflO (nom numOm) I (es) El organismo nOlittdadO (sombre,
nornero)I (pl)o orgenisrno notificado (norne, nomern) I(lt) lorganismn nolillceto (denomlnezione numero) I fnt) Da aangemeldo instantie (naam, nummer) I (da) dot
bernyndigade organ (neun nummer) I(sv) dot anmalda organet (namn, nummer) I (It) ilmolteltu ieitos (nimi numero) I (ei) o KouvoyronIptvoç opyo'vuapOc (ovopaala,
apu8pOç) I (p1) jednbsfka nolyllkowana (nazwa, numvr) 1(5k) nnhnkovanij orgOn (ndzov Ötslo) I (flu) bejelentelt szervozet (nov11, szdmo) I (m)orgenisrnulnotillcet
(danumira, numar) I (fig) usmuqoqupaouem uposu (uauMennaaHue HoMep) I (sl0lje prigleleni organ (inle, Otevilka) I (fir) prujavljeno hjelo (nezlv broj) I (at) teavlteiud
asulun (nimi number) I (lv)paziuuotll slruktOre (nosaukums numurs) I Itt) notillkuotojl (steige (pevadinimas, numeris)

8. (an) Signed for and on behalf of I (da) Unterzeichnet fur und im Namen von I (fr) SignO par et au nom del (es) Firmado on nombre do I (ist) Assinado pare em nome
do 1(11) Flumals a nsme eper conto dif (ni) Ondertekend voor en namens I (da) Underskrevet for op pA uegne ef I (sv) Undertecknet ff1' (fl)... punlesta enekbjoltlanut I (ei)
Yrroypaquuf pro AoyapuaopO car c( ovOpwoc I (p1) Podpiseno w imieniu I (ce) Podepsdno ze a josénem I (sk) Opis pr'tslutenstva a komponenbov erabane soi'lvOru I (hu)A
nyilatkozetot a nevObon Os rnogblzAsdbOl lddk ala 1(m) Semnat pentro yl In numele I (fig) l7011nuceHo 3a u om uMerno Hal (sl) Podpisano zaun v imenu I Ihr) Potpisano za
io urne I (at) Alle kurjutanud 111v) Parakstlts tIdes personan varda I (It) Ut kq ir kienn eardu pasiratpta


